
■ 和牛ロース 牛鍋　A4ランク200g ¥6,500
WAGYU "GYU-NABE"
 【Ａ-４ ranked WAGYU BEEF 200g】
(A dish of beef cooked in a hot pot at the table)

■ 国産車海老天ぷら盛り合わせ
ASSORTED TEMPURA "DOMESTIC TIGER PRAWNS"

【大】 海老3本・魚介1種・野菜5種 ¥4,500
 【LARGE】 3 prawns, 1 kind of seafood,
  5 kinds of vegetables

【小】 海老1本・魚介1種・野菜3種 ¥2,300
 【SMALL】 1 prawn, 1 kind of seafood,
  3 kinds of vegetables

■ 野菜天ぷら盛り合わせ ¥1,500
ASSORTED VEGETABLE TEMPURA

野菜5種
 5 kinds of vegetables

■ 銀鮭西京焼き ¥3,500
SALMON SAIKYO-YAKI
(Salmon slices pickled overnight in white miso then grilled)

■ 神戸ポーク 豚かつ ¥3,500
KOBE-PORK CUTLET
(Japanese pork cutlet)

■ 丹波赤どり唐揚げ 【大】 ¥3,000
DEEP FRIED DOMESTIC CHICKEN LARGE

【小】 ¥1,500
SMALL

料金［日本円］は、サービス料・税金を含んでおります。
Prices in Japanese yen include service charge and tax.

～　単　品　(À LA CARTE)　～

写真はイメージです

Example images



■ 枝豆塩茹で ¥800
BOILED SOYBEANS

■ 本日の小鉢 ¥800
SMALL SIDE DISH

■ 御飯 ¥300
RICE

■ 赤出汁 ¥400
RED-MISO SOUP

■ 氷菓 ¥800
SHERBET

～　単　品　( À LA CARTE )　～

料金［日本円］は、サービス料・税金を含んでおります。
Prices in Japanese yen include service charge and tax.

※当店のお米は全て国産米を使用しております。
All rice used at this restaurant is produced in Japan.
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